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ELŐFIZETÉS:
Kgesz évre . 6 ft.
Fel évre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnak kül­

dendők.
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I Egyes szám ári 10 kr.
MEGYEI KÖZÉRDEKŰ POLITIKAI KÖZLÖNY

Megjelen minden jsedden és ^érxteicers.-
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HIRDETÉSI DÍJ:
egy i hasábos petit sor 10 kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 1-, kr. 
Bélyegdíj minden liir^e.écnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és kőnyomdá- 
jaban es a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratok nem küldetnek vissza.
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szám ára 10 kr.

A villamos világítás kérdéséhez.
Zombor, 1894. november 22.

A város két nagyobb jelentőségű ügygyei 
foglalkozik ez idő szerint: a villamos villágitás 
és az országos telefonhálózatba való bevonás 
kérdésével.

Az előbbi ügyet már régebben vitatják, de 
még mindig nem érett meg arra, hogy a megva­
lósulás stádiumába lépjen, az utóbbinak a meg­
valósítása egészen egyszerű és hisszük is, hogy 
mihamarább sikerül azt minden nagyobb gond 
nélkül is elérnünk.

Nagy gondot ad azonban a városnak a köz­
világítás kérdése és pedig annál inkább, mert a 
törvényhatósági bizottság elvben már régebben 
kimondotta azt, hogy közvilágításra a villamos 
fényt kívánja alkalmazni s most nincs más hátra, 
mint odahatni, hogy ezt minél célszerűbben esz­
közölhessük. Csakhogy a dolog nem oly egyszerű, 
mint az igy közönségesen föltűnik.

A világítás reformja tömérdek pénzbe kerül 
és e mellett a kellő gondosság és megfontolás 
elmulasztása esetén ki lehetünk téve esetleg annak 
a veszélynek is, hogy nem fog beválni a reform 
s igy a város károsodik. így járt — mint tudjuk — 
Temesvár.

A villamosság technikája halad ugyan évről- 
évre, de azért a közeli nagy városok, a melyek­
nek pedig példával kell előljárniok, még mindig 
nem tartották szükségesnek azt, hogy villamos 
fénnyel világítsanak. Budapesten magánvállalat 
magán világítás céljára lerakta a kábeleket; de a 
közvilágításra és a magán világításra való beren­
dezés között óriási a különbség. Villamos köz­
világítás Budapesten meg a közeli esztendőkben 
sem várható.

Bécs próbaképen berendezett egypár utcáján 
villamos világitó készüléket, de — úgy tudjuk 
azt ismét szét is bordatta. 1893 ban az országnak 
körülbelül 45—50 városa foglalkozott a villamos 
közvilágítás behozatalával, de a legtöbb csak tár­
gyalt és tervezgetett, közülök kevesen mentek még

bele a dologba. Pécs, Szeged, Nyíregyháza, Nagy- 
Becskerek, Szentes, Szatmár stb. — magunk féle 
városok — most készülnek a villamos világítás 
behozatalára és részint megkötötték már a szer­
ződést a vállalkozóval, részint most folyik az alku 
ez iránt

Nyíregyháza ezelőtt 160 petróleumlámpával 
látta el a közvilágítást, 3000 írtért; a magy. vili. 
részvénytársasággal kizárólagosság mellett 50 
évre kötött szerződés szerint 320 drb izzó- és 
6 iv-lámpáért évente fizetni fog 5000 frtot.

Pécsnek 452 drb gázégő évi 13,567 írtjába 
kerül. A villamos berendezés iránt minden intéz­
kedés megtétetett, de a szerződő vállalkozó a 
gáztársulattal nem tud megállapodásra jutni s igy 
a villamos világítás egyelőre be nem hozható.

Nagy-Becskerek petroleumvilágitása (239 
lámpa) 3825 írtba került eddig; a villamos vilá­
gítás (510 drb izzó- és 3 iv-lámpa) lü —14,000 
írtba fog kerülni.

Szentes 563 petróleumlámpája 8445 írtba 
került évente; az 563 drb izzólámpa és 2 drb 
iv-lámpa körülbelül 11,300 írtba fog kerülni.

És a többi. A hol már megkötötték is a 
szerződést a villamos világítás behozatala iránt, 
mindenütt a lámpák számához képest aranylag 
többet áldoznak az uj világításra.

Zombornak a világítása kerülni fog 1895-ben 
8600 írtba; égetni fog a város a jövő évben 
384 lámpát; ezek közül 77-et a holvilágos esték 
kivételével és ezeket a sötét esteken is csak éj­
félig. Legújabban egy bécsi cég tett ajánlatot a 
villamos világítás behozatalára és számit 160 
egész éjen át és 160 fél ejjelen át (tehat 320) 
izzólámpáért a városnak 13.665 frt 60 krt, e 
mellett magánosoktól, magánvilágitásért remél 
29.200 frt bevételt. Csakhogy természetesen a 
zombori villamos világítás nem ettől az ajánlattól 
függ. Ismerünk mi ennél sokkal olcsóbb es sokkal 
előnyösebb ajánlatot is, dacára annak, hogy még 
a pályázat sincsen arra meghirdetve.

Arra az egyre azonban el kell készülnünk, 
hogy 1—2 ezer írttal többet fogunk kiadni a

közvilágításra, mint ez idő szerint. És ha már 
azt tesszük, minden esetre oda kell törekednünk, 
hogy a mostaninál sokkal tökéletesebb, célszerűbb 
és modernebb közvilágítást nyerjünk.

Az imént hozzávetőlegesen említett adatok 
is csak beható megfontolásra intenek bennünket 
és korántsem arra, hogy ok nélkül késsünk a 
megvalósítással, avagy hogy egyáltalán letegyünk 
arról.

Erre int bennünket ama magunk féle városok 
példája, a melyek már részint villamos fénnyel 
világítanak, részint pedig — számszerűit mintegy 
ötven város — most dolgoznak annak behozatalai!.

A közgyűlés által az összes előkészületek 
megtételére kiküldött bizottság — úgy tudjuk 
már a berendezésre szóló pályázat meghirdetése 
előtt áll. Hogy pedig ez megtörténhessék, minél 
előbb megállapítandó még, vájjon mely utcák és 
terek lennének villamosfénnyel világitandok; az 
egyenes a vagy a váltakozó áram rendszere alkal- 
mazandó-e; hány izzó és hány ivlámpára van 
szükség és milyen távolságban helyezendők azok 
el egymástól; földfeletti avagy földalatti vezetekek 
alkalmaztassanak-e stb. Szóval a kivitel ilyen elemi 
kérdései minél előbb tisztázandok s ezeknek meg­
történte után a pályázat meghirdetendő volna és 
pedig oly értelemben, hogy magánvállalkozás utján 
biztosítanék a világítást; a vállalkozó ugyanis 
köteleztetnék bizonyos számú izzó és illetve iv- 
lámpákat szerződésszerüleg meghatározandó oia- 
kon át működésben tartani és ennek fejében a 
várostól évenkint bizonyos összeget húzna. Meg­
engedendő lenne ennek fejében a vállalkozónak 
az, hogy a magánházak villamos világítását (hi­
vatalok, vendéglők, kaszinók, üzletek és egyéb 
magánházak) szintén ellássa és pedig bizonyos 
hosszabb időre — mondjuk 20—50 évre a 
kizárólagosság biztosítása mellett.

Ily körülmények között a vállalkozó eszkö­
zölné a teljes berendezést és őt terhelné minden 
felelősség és esetleges kár, a mitől a városatyáink 
ggy része ez idő szerint annyira tart. Szóval a

A „BÁCSKA“ tárcája.
A stréber.

Nem régen fordult meg 
X. uram itt nálunk, 
Derekabb városit 
_ Hivém — nem találunk.

„Nagysád! ez az étel 
— Szólt nőmhöz — oly pompás . . . 
Mellette biz’ bátran 
Maradhat bármi más.“

Barátom a borod 
Kitűnő; — hol veszed?
Hiába! mulatni 
Csak falun — élvezet!“

Tartott a dáridó 
Estétől hajnalig,
Észre nem is vettük,
Hogy künn már pitymallik.

Ölelés s puszi közt 
Szoritánk hő kezet:

Fölkeress ha „bejössz“,
Add reá a kezed!“

*

Benn“ voltam a múltkor, 
S szemközt jött ö velem; 
Szavamra mit felelt!? 

Uram! — nem ismerem.“
Kálmán.

A KASSZIROS KISASSZOHY.
Irta: Del Toró.

Midőn a szürke est beálltával kigyulnak a vakító 
;ázlámpák és rezgő fényük meg-meglebben a kávéház 
üstös levegőjében, a kassziros leány már ott ül a szokott 
ielyén: a nagy tükör-asztal előtt és még egy utolsót 
gazit magán, hogy mindenkinek egyformán, de valakinek 
uégis jobban tessék. Azután belebámul ragyogó nagy 
izéméivé! a füsttengerbe és elmélkedik a múlton, ku- 
atva a jövőt. A jelen előtte csak bűbájos délibáb: meg­
születik, hogy meghaljon.

Hogy múltja volt, azt tudja, hogy jövője lesz-e, az 
;itok ... Jó szülőitől tiszta, mocsoktalan nevet örökölt, 
szive: egyszerű, lelke: hófehér volt...

De csak volt! mert a kápráztató fény bűvösen 
ragadta meg fogékony lelkét, szivét és a kikeletnek 
örömvirága korán nyílott ki keblében. Oh, bogy mi r 
is nem lehet a lány-virágnak megtiltani, hogy ne nyíljék,
ha jön a szép kikelet ?! . . .

Az ajtó feltárult mind a két szárnyával és egy víg 
kompánia a kávébáz asztal-labyrintbjai közt tétovázva, 
a kasszirnő trónusához bandukolt. Körülvették a nagy 
tükör-asztalt, mint az éji lepék a csillogó gyertyafényt 
és bókokkal halmozták el az éj királynéját.

Ilmácska nem mélázott többé. Elfelejtette a múltat, 
el a jövőt és élt a jelennek. Pajkosan nyújtotta oda 
mindegyiknek apró, fehér kacsóit és a jogász gyerekek 
meg-megrázogatták boros fejükkel a filigran kezeket, 
mintha régtől fogva „te-tu“ pajtások lettek volna.

Csak Bandi nem rázogatta, hanem végig simogatta, 
mint a puha bársonyt és mélyen beletekintett a kassziros-

lány éjfél-barna szemeibe .... mintha szerette volna 
bennök az Ilmácskát, mintha szánta volna bennük a 
kassziros-lányt.

Ilmácska reszkedett, mint a nyárfalevél . . . valami 
kéjes érzés futott át egész testén, de maga sem tudta, 
hogy micsoda. Talán a szerelem parazsa vetett lángot 
újra kialvó szivében, vagy talán eszébe jutott, bogy ő 
csak volt, de nem lesz . . . ő csak egy kassziros lány, 
akihez mindenkinek egyformán van jussa. Az ő köteles­
sége mindenkivel egyformán mulatni és mindenre egy­
formán mosolyogni ... . ,

Hanem Bandival szemben mégis mindig valami 
különöset érzett a keblében. Ez a jogász-gyerek nem volt 
olyan modoros, mint a többi; legalább vele nem. Meg­
emberelte magát még ha mulatott is, még ha berúgott 
is. És aztán, mintha sajnálta volna benne az elveszett 
leányéletet . . . mindennapos vendég volt a kasszánál; 
ott mulatott, ott mókázott körülötte; ott csicsergett vele 
a bánatos múltról, a kápráztató jelenről és a titokzatos 
jövőről . . . Gyakran huzattá a nótáját is és ilyenkor
elmúlt tőle a keserű pohár! . . .

A cigány épen rázendített a „Cserebogár, sarga 
cserebogár“ nótára, a kassziros lány lassan kihúzta a 
Bandi kezében felejtett apró, fehér kezeit, leült a kis 
gömbölyű piros bársonyszékre és hátravetett fejjel igézőén 
verte a taktust az ő kedves nótájához.

Bandi elrikkantotta magát:
— Kellner . . . pezsgőt! . . . Mulassunk! . • •
A pezsgős üvegek durrogtak, a pezsgős poharak, 

sorra koccantak és a cigány húzta szakadtáig.
Mikor Bandi koccintott Ilmácskával, valami keserű 

érzés ébredt föl a lányban: az erkölcstelen kicsapongo 
élet undorító érzése. Az arca egyszerre elhalványult es 
egy elégületlen mosoly borongott az ajkán, de azért azt 
mondta Bandinak: „az egészségére“. . . és fenékig ürí­
tette a pezsgős poharat. , .

A cigány „tust“ húzott. Bandi is, a többiek is
tapsoltak hozzá. A nagy, tapétás falak visszavertek a 
tapsot és a kassziros lánynak most úgy tetszett, nnnttia 
a visszavert hangokba a halálmadár huhogása is bele­
vegyük volna . ..
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várost semmi néven nevezendő kockázat nem 
terhelné.

Hogy ez a mai viszonyok között kivihető, 
az kétségtelen, mert ily értelmű ajánlatok a pá­
lyázat meghirdetése esetén minden körülmények 
között érkeznek, a mi az ügy iránt a vállalkozók 
részéről már most, az ügy mostani állásában tanú­
sított érdeklődéséből is kitűnik.

A magyar folyam- és tengerhajózási társaság és a 
mezőgazdaság.

Mihelyst elfogadta a magyar parlament — a mi 
pedig már a legközelebbi napokban meglesz — a ma­
gyar folyam- és tengerhajózási társaságról szóló törvény- 
javaslatot, késedelem nélkül megalakul a társaság. A 
magyar állam gazdasági függetlenségére nélkülözhetlen 
volt ez az intézkedés, melyet minden párt helyesel. 
Magyarország függetleuitéset jeienti ez oly idegen pénz­
ügyi befolyástól, a melyet a magyar mezőgazdaság nagy 
kárára gyakran érvényesített egy külföldi érdekeltekből 
álló kotéria. A magyar nemzeti folyam- és tengerhajó­
zás és a nagy áldozatok, melyeket érte hoz a magyar 
állam, első sorban arra vaunak rendeltetve, hogy a 
hazai mezőgazdaságnak és a mezőgazdasági iparnak 
használjanak. Ama pénzügyi és gazdasági tekintélyek 
nevei, a kik e magyar társaság élére lépnek, valamint 
az állami iugerencia és ellenőrzés kezeskednek érte, hogy 
ez a nemzeti magyar vállalat a mezőgazdaságon kivül 
az ettől el nem választható iparnak is a legbecsesebb 
szolgálatokat fogja tenni és nagy előnyére lesz a ma­
gyar kereskedelemnek is. Mindig hangoztattuk, különösen 
az agrárkérdés felmerülte óta, hogy a gazdasági függet­
lenség ez ügyeinek semmi közük sincs a pártok viszály­
kodásaihoz. Ebben ne legyen s nem is lesz Magyar 
országon pártkülöubség. Ep igy mindenki, a ki a gaz­
dasági élet viszonyait és gyakorlati követelményeit is­
meri, meg nem engedhetőuek fogja tartani, hogy mester­
séges ellentéteket teremtsenek a mezőgazdaság, az ipar­
és a kereskedelem érdekei közt. A valóságban ily ellen­
tétek nem léteznek, hanem igenis létezik a kényszerítő 
szükségesség, hogy a minden állam gazdasági független­
ségének ez a három főtéuyezője közösen, egymást 
kölcsönösen támogatva és kiegészítve működjék. A ma­
gyar gőzhajós-társaság lehetővé fogja tenni a gyorsabb 
akciót az állam részéről a hajózási csatornák és folyam- 
szabályozás javára. Ez akció eredménye szintén első 
sorban a mezőgazdaságra nézve tartós előny. Az olcsó 
vizi-szállitás lehetővé teszi a magyar mezőgazdaságnak 
a gabonaárak és az összes mezőgazdasági ipari termé 
kék árainak emelkedését. Az a két nagy magyar bank, 
a magyar általános hitelbank és a magyar leszámítoló 
és pénzváltó bank, melyek a társaság felállítására és 
szervezésére vállalkoztak, a vonatkozó törvényjavaslat 
elintézése után csakhamar a tináncirozáshoz, illetve a 
részvények kibocsátásához fog. Itt az állam és a magyar 
közönség érdekében igen kívánatos, hogy a magyar 
tőkepénzesek, a fővárosban és a vidéken, az egyedüli 
praktikus eszközzel, saját részvétükkel megakadályozzák 
ennek az állam által szubvencionált értékpapirosnak 
Becsbe, vagy egyátalán a külföldre vándorlását: mint 
hogy az állam szubvenciót ad, magyar birtokosok javára 
szolgáljon ez a szubvenció ; az állami garancia által fel­
tétlen biztosságuvá lett értékpapiros maradjon Magyar- 
országban. Ezzel a magyar közönség a nagy spekuláció 
veszélyeitől független, kitűnő tőkeelhelyezést biztosit 
magának és a saját zsebe kétségtelen hasznán kivül 
hozzájárul Magyarország további felszabadításához az 
idegen pénzügyi kotériák befolyása alól.

Újdonságok.
Személyi hir. A főispán Zenta város, továbbá 

a zentai és ó-becsei járási szolgabirói hivatalok és hiva­
talos ügykezelésük megvizsgálása céljából folyó hó 21-én 
városunkból elutazott; a főispán f. hó 24-én tér vissza.

Katonai látogatás. Laban Rezső, a cs. és kir. 
28 ik gyalogezred ezredese kedden az esti vonatta va­
rosunkba érkezett, hogy a helybeli zászlóalj felett szemlét 
tartson. Az ezredes — mint értesülünk vasárnap 
utazik el városunkból.

Kitüntetés. Ő felsége a király — mint a Nemzet 
tegnapelőtti száma Írja — Kafka György ó kanizsai 
postamesternek az arauy-érdemkei észtét adományozta.

Kinevezés. Az igazságügyi miniszter Lippuer 
Hermaunt a szabadkai kir. törvényszékhez Írnokká ne­
vezte ki. .

Kinevezés. A pénzügyminiszter Jaspary Lajos 
kassai adótisztet a zombori adóhivatalhoz segédtisztté 
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Jubileum Szabadkán. Szabadkán mint a 
Sz. N. értesül — holnap jubileumot ülnek. Az ünnepelt 
Mamuzich Lázár polgármester, a ki immár tiz év óta áll 
a város élén. Holnap a Pest szállodában nagyszabású 
ebéd lesz az ünnepelt polgármester tiszteletére.

Meghívó. A „Zombori Magyar Olvasókör“ saját 
helyiségében folyó 1894. évi december hó lö-án fenn­
állásának 50-ik évfordulóját Uuuepleudi, mely ünnepélyre 
van szerencsém az egylet tagjait és családtagjait tiszte­
lettel meghívni. Zorubor, 1894. évi november hó 21 én 
Sándor Béla, elnök. Műsor: I. rész d. e. 11 órakor. 
1. „Fohász.“ Oláhtól, énekli a zombori kaszinó egyleti 
dalárda. 2. Elnöki megnyitó beszéd ; tartja Sándor Béla 
egyleti elnök. 3. „í.unepi óda.“ Dömötör Páltól, szavalja 
a szerző. Alkalmi beszéd; tartja Kozma László. „Nemzeti 
ima.“ Bartay Edétől, énekli a zombori kaszinó-egyleti 
dalárda. II. rész este 8 órakor: 1. Táncvigalom, melyen 
az egylet tagjai és azok családjai vehetnek részt.

Pályázat. A szegedi Ítélőtábla kerületében hat 
joggyakornoki állásra pályázat vau hirdetve. Pályázati 
határidő 15 nap.

Megapellált virilisták. A bíráló választmány 
ma délelőtt ülést tart Schlagetter Gyula polgármester 
elnöklete mellett. Egyetlen tárgya lesz ezen ülésnek az 
a felszólamlás, amelyet a jövő évi városi virilisták név­
sora ügyében adott be dr. Molnár Gyula. A fölszólamló 
választott biz. tag, de a virilisták lisztájába második pót­
tagnak került bele (adójaduplán számítva) Fölszólal pedig 
a Sándor Béla és Fejér Gyula fölvétele ellen, mert előbbi 
különben is hivatalból elnöke a törvényhatósági bizott­
ságnak és a vármegyei törvényhatósági bizottságnak 
választott tagja és mert utóbbi az adóját nem egymaga 
fizeti, hanem a hitközség is hozzájárul annak viselésé­
hez. A határozatra mindenesetre kiváncsiak vagyunk, 
mert hiszen hogy valaki melyik törvényhatóságnak legyen 
tagja — mi úgy tudjuk — azt a törvény értelmében 
nem egyik vagy másik törvényhatóság jelöli ki, hanem 
ha mindkét tagsága jogérvényes, az illető maga választja 
azok közül az egyiket. Az adóra nézve pedig, ha akárki 
segit is fizetni azt, vagy akárki fizeti is azt, azért mégis 
csak az illető adója marad és nem másé, mert az ő 
vagyoni állapota és illetve jövedelme alapján lett az 
kivetve. — Egyébként majd meglátjuk, milyen állás­
pontra fog helyezkedni a bíráló választmány.

A Tóth. Kálmán-kör dalszakosztálya tegnap 
délután 6 órakor ülést tartott.

Egyházközségi közgyűlés. A bulkeszi ág. 
ev. egyházközség folyó hó 18-án rendkívüli közgyűlést 
tartott. A közgyűlésen a leköszönt egyházfelügyelő he­
lyére Lang Frigyes bulkeszi takarékpénztári igazgatót 
választották meg. Ugyanezen a gyűlésen elnöklő Kottler 
Ottó lelkes indítványára egy igen hazafias határozatot is 
hoztak. Elhatározták ugyanis, hogy az egyházközségi 
gyűlések jegyzőkönyveit ezentúl magyar nyelven fogják 
vezetni és megszerkeszteni.

A ki másnak vermet ás ... . Jankovácon 
Granvák Pál, kisebb földbirtokos, beállított a napokban 
a rendőrséghez azon panaszszal, hogy szomszédjának 
kanász gyereke feljár az ő padlására s onnét kukoricát 
és diót lop. A rendőrség ezen panasz folytán vallatóra 
fogta a kis tolvajt, ki be is ismerte tettét, de még hozzá 
tette, hogy Pali bácsi se jobb ám, mert ő meg oltvá­
nyokat lopott, ott van a szárkupjában. És csakugyan 
ott volt egy jó csomó oltvány, melyeket a községi fa­
iskolából húzogatott ki. Ezek után a rendőrök persze őt 
is pártfogásukba vették.

A mulatság vigan folyt.
A jogászgyerekek egyenként eláztak a sárga földig 

és lassacskán mind megszöktek a boros poharak mellől.
Az utolsó vendég is belebujt a rókaprémes bundá­

jába és eltűnt a sötét éjszakában.
A kávéház egyik homályos sarkában még két- 

bárom virágárus-lány húzta meg magát elhervadt bájai­
val. Szinte fájt a szivük, hogy ily „árván“ maradtak. 
Irigyelték a kassziros lány sorsát, kacagó mosolyát . . . 
Pedig tudták, jól tudhatták, hogy a kassziros lánytól 
csak egy lépés az ut a virágárus lányig . . . Egyik előbb, 
másik utóbb, de mind a kettő elfonnyad, mint a virág, 
ha mézet kiszívták, ha illatát kilehelte ... És ezt a rö­
vidke lépést irigyelték . . .

Lassanként ők is elhordták bánatos szivüket, el- 
tounyadt bájaikat. Csak Bandi maradt ott egyedül és 
egyre koccintott a kassziros lánynyal.

Ittak kettecskéu.
A cigány újra rágyújtott egy nótára: „Páros élet 

a legszebb a világon“. . és cifrázta . . . cifrázta, hogy 
szinte a vesékig ért a hegedű hangja . . .

A kassziros lány, mikor ezt hallotta, hirtelen föl­
ugrott a székéről, szemeiben, azokban a nagy sötét sze­
mekben, fölragyogott az örömnek egy titkos sugara, égő 
arcaval odaborult Bandi vállaira és azt súgta a fülébe:

— Szeretem 1 . . .
Bandi ugv tett, mintha nem hallotta volna e csá­

bitó szavakat és csak töltött, meg újra töltött.
Ilmácska körül már forgott a világ, forró vére 

pezsgett, karcsú dereka meg úgy hajlongott, mint a 
vékony uádszál.

— Szeretem ! . . . mondta újra elhaló hangon.
Bandi kétkedőleg rázta a fejét.

Hát nem hiszi .... igazán nem hiszi ? 1 
ha ... ha ... ha.. .

— Fűd is maga igazán szeretni!
No, hogy elhigyje, hát megcsókolom.

A cigány elhallgatott, a kassziros lány izzó kar­
jaival körtilfonta a Bandi jogász kövér nyakát és egv 
forró csókot nyomott az ajakára.

Bandi boros fővel is megrázkódott ... ez a csók 
nem a leány édes csókja, hanem a pezsgő undorító 
lehellete volt.

Mire az utolsó pezsgős pohár is kiürült, a kassziros 
lány fürtös feje már ott nyugodott a hideg márvány- 
asztalon . . . kábultan, pihegő keble pedig úgy hullám­
zott, mint a vihartól felkorbácsolt tenger.

Bandi fillére vágta a kalapját és kitámolygott az 
ajtón. Még csak azt se mondta: jó éjszakát!

A hideg, szeles levegő megcsapta tüzes homlokát ... 
kihúzta belőle egy kissé a mámort és gvors léptekkel 
űzte hazafelé.

Otthon sokáig nem jött álom a szemére, hanem a 
helyett a kassziros lány balavány alakja lebegett a szemei 
előtt, hullámzó kebellel, pezsgős pohárral a kezében 
Egyszerre aztán úgy rémTtt előtte, mintha az a pezsgős 
pohár kihullott, volna a kassziros lány remegő kezéből 
és az üvegszilánkok vigyorgó halálfogakká vadak volna
a sötét padlón . . .

Megbo'zadt. . . a szemére húzta a meleg takarót 
és elűzte magától a rémes látványt ...

A kassziros lány fürtös feje ezalatt már szintén ott 
pihent a pu a párnák között, a jótékony álom is kiter­
jesztette szárnyait föléje, talán álmodott is szépet ró­
zsását, falán épen Bandi ölelő karjai közt gondolta magát 
midőn egyszerre föleszmélt, egy pillanatra fölemelte 
olomsulyu fejecskéjét . . . levegő után kapkodott . s 
azutan egy velőtrázó jajkiáltással visszahanyatlott a 
paruaira ...

Nem álmodott töbhé!
... Azokból a nagy, barna szemekből, melyekkel oly 

csábítóan tudott csak nem rég is mosolyogni, kialudt a

luggonytoszlanyokon keresztül beszűrődtek a 
bacskaba, a kasziros lány megkékült ajkai mái 
fagyos lakatjával voltak lezárva.

Megszakadt a szive a . . . pezsgőtől.

Eltűnt osztrák bíró. A magy. kir. belügy­
miniszternek egy körrendeleté érkezett a napokban a 
városhoz és a vármegyéhez, a melyben az osztrák igaz­
ságügyi miniszter átirata alapján közli, hogy Bialkovszky 
Román törvényszéki biró a sokoli járásbíróság vezetője 
eltűnt. Bialkovszky hátgerinc baj miatt a gácsországi 
Zakopanéi gyógyintézetben volt, a honnan minden kiséret 
nélkül kirándult a Tátrába sétálni s többé vissza se tért. 
Lehet, hogy valami baleset erte valahol, vagy pedig, 
hogy megőrült és mint ilyent ápolják valahol anélkül, 
hogy ismernék őt (mert az őrület tünetei is mutatkoztak 
rajta). A miniszter most a törvényhatóságok utján ipar­
kodik megtudni az osztrák biró hollétét.

Jótékonycélu műkedvelői előadás. A 
jankováci ifjúság f. évi november hó 28-án jótékonycélu 
műkedvelői előadást rendez. Színre kerül „A vén bakan­
csos és fia a huszár“. Az Ilon szerepét Szűcs Ida k. a., 
Szűcs Lajos közs. jegyző leánya; a Lidi szerepét pedig 
Erdélyi Irén k. a., Erdélyi Dömötör jankováci ügyvéd 
leánya játszák.

Készülő szabályrendeletek. Három sza 
bályrendelet van most munkában a városnál. Az egyik 
az építkezési szabályrendelet alapos átdolgozása. A má 
sik a város külterületén (szállásokon) tervezett építke­
zések szabályozását és a harmadik a város belterületén 
lévő vízlevezető árkokon emelendő hidak szabályozását 
tervezi. Mindhárom szabályrendelet tervezetet az építé­
szeti bizottság legközelebb már tárgyalás alá veszi s 
onnan az esetleges módosításokkal a jogügyi bizottság 
és végre a törvényhatósági bizottság közgyűlése elé 
kerül.

Eljegyzés. Waleth János m. kir. posta és táv­
írda segédtiszt jelölt eljegyezte Császár Stefanie k. a.-t

Dalestóly. A „Kulai dalárda“ folyó hó 24 én 
Kulán a „Polgári olvasó egylet“ helyiségeiben saját pénz­
tára javára dalestélyt rendez. Belépti dij személyeukint 
60 kr, családjegy 1 írt 50 kr. Lseiül fizetések köszönettel 
lesznek elfogadva és hírlapban nyugtatva. Kezdete 8 
órakor.

Gyilkosság. Tegnap előtt az éjjeli órákban 
gyilkosság történt városunkban. Belyanszki Bogoszav 19 
éves és Kurjak Gaja 17 éves zombori paraszt legények 
a csonoplai utón levő Sztankovits-féle vendéglőben ido- 
gálfak. A kellő mértéket azonban nem tartották meg s 
mindketten berúgtak. Részeg állapotban valami csekély­
ség miatt összevesztek. Még akkor is veszekedtek, a 
mikor a korcsmát elhagyták. Az utcán azután Kurják 
Gaja késsel támadta meg Belyauszkit s megszórta. A 
szúrás Belyauszkit a baloldalán a kulcscsont alatt érte. 
A lettes ott hagyta áldozatát, aki lassan hazavánszor- 
gott. Otthon azonban már csak annyi ideje volt, hogy 
az anyjának elmondta, mikép ő most meg fog halni. 
Csakugyan rövid félóra múlva meg is halt. A tettest 
tegnap reggel a rendőrség elfogta s már át is adta a 
kir. ügyészségnek.

Modern Diogenes. Becsben valami szörnyű 
boldog férjnek eszébe jutott, hogy egyletet alapit, még 
pedig „boldog férjek egyletét.“ Égypár jóbarátjával, a 
kik hasonlólag szörnyű boldogok lehettek, megalakították 
az előkészítő bizottságot. Az előkészítő bizottság kiadta 
a felhívást, az egyletbe való belépésre. Aztán várták, 
lesték a jelentkezéseket. Azonban telett, múlott az idő, 
de bizony egyetlenegy boldog férj sem jelentkezett. Ez 
a körülmény nem a leghizelgőbb az asszonyokra s az 
embernek szinte elmúlik a kedve a házasságtól. Szomorú 
állapot nagyon ; az egylet megalakításának kezdeménye­
zője mód felett el is keseredett. Most — amint állítják 
—- égő lámpával a kezében világos nappal jár-kel Becs­
nek utcáin s minden zeget-zúgot kikutat. S ha valaki 
azt kérdezi tőle, hogy mit keres, diogenesi böleseséggel 
igy felel: „boldog férjet.“

Eijegyzós, Heumann Mór szabadkai könyvkeres­
kedő jegyben jár Gultmanu H. ottani papirkereskedő 
leányával, Teréz kisasszonynyal.

Eltűnt hazulról. Schttll József zombori lakatos­
segéd már három hónap előtt nyomtalanul eltűnt a szülői 
háztól. A szülők eleinte azt hitték, hogy a suhauc majd 
csak megkerül, de kutatásaik dacára nem tudtak nyo­
mára jönni. Jelentést tettek hát a rendőrségnél s a zom­
bori rendőrfőkapitány most elrendelte országos köröz- 
tetését. Személyleirása: 17 éves, róni. kath., közép ter­
metű, kerekded arcú, fekete szemű és szőke hajú, zom­
bori illetőségű, gépész lakatossegéd.

A féltékeny feleség. Tegnap délelőtt úgy 
11 óra tájban érdekes látványnak voltak a járó-kelők 
szemtanúi. A Szt-György téren egy feldühödt asszony 
késsel a kezében üldözött egy másik asszonyt. Egy 
Ízben utolérte, meg is szúrta, de az üldözött újra el­
menekült tőle s beszaladva a városházára, a rendőrség­
nél keresett oltalmat. A késelő asszony neve Kolompár 
\ erka, az üldözötté pedig Gruits Deszauka. Kolompár 
Verka dühének regényes alapjai vannak. Kolompár 
Verka t. i. már nem hajadon; van neki férje, a kit — 
ug> látszik nagyon szeret. A férj uram azonban 
szei etett más asszonyok körül is szétnézni. Ezen hajla­
mai folytán összehozta a sors Gruits Deszankával; a 
Deszanka sem idegenkedett a férj uramtól, mi természe- 
Icsebb tehát, minthogy szerelmi viszony fejlődött ki 
közöttük. Kolompár Verka azonban nem azért szereti az 
úját, hogy ne vigyázzon reá. Megtudta az egész búuös 
viszonyt és szerelmetes szivében szörnyen elkeseredett. 
Az elkeseredés megteremtette a boszuvágyat is. Boszuja 
Deszanka ellen irányult, akiben férje elcsábitóját látta. 
Tegnap délelőtt aztán találkozva vele, késsel támadt reá, 
boldogságának megsemmisítőjére, hogy megölje. De­
szanka azonban nem szenvedett nagyobb sérüléseket, de 
a Verka keserűen fog lakolni. A rendőrség már átadta 
az ügyészségnek. Szándékos emberölés kísérlete miatt 
csücsülni fog a hűvösön egy ideig.

Vásár. Az őszi országos vásár most vasárnap és 
hétfőn lesz megtartva. A főutcán már nagyban építik is 
a vásáros bódékat.

Körözés. A zombori kir. törvényszék valami 
l uderer József nevű egyént köröztet, a ki súlyos testi 
sértés vétsége miatt 3 havi fogházra lett Ítélve, de idő­
közben ismeretlen helyre távozott el. Személyleirása: 
46 éves, róm. kath., vizi molnár, legutóbb mint nap­
számos a Vaskapunál működött, termete középnél ma­
gasabb, testalkata erős, arca hosszas, haja sötét szőke, 
szeme kék, orra hosszúkás, homloka magas, domborodott, 
bajusza hosszú, sárgás színű, szakála borotvált, kissé 
sely pesen, orrán keresztül magyarul, németül, szerbül 
beszél nős, 3 gyermek, atyja, de nejétől külön él, szü­
letési helye Monostorszegh.

Jegyzöválasl
Józsefet választották 1

Hetivásár M 
miniszter megengedi 
egyszer, szerdán sert

Művészj
„A magyai

József kiváló munka 
füzet, melynek úgy - 
gél kell nyilatkozó 
harcait a germánokU 
betörésére és Atilla t| 
ben ama germán n 
hunok elűzetése ufán 
az élénk világos e <1 
alkalmunk kiemelni, 
tében is a legnagvi 
tálnunk. A képek e^ 
van köztük sok olya 
még sohasem volt :i 
Columna Antoninak 
mely a rómaiak 
Traján oszlopáról 
szarmát lovasuk csfc j 
rómaiak és germáuo. l 
lését,“ továbbá Mai 
lovas szobrát, mely íj 
áll. A Columna A I 
bemutatja a szerző, 11 
a hazánkban talált ii 
velünk. — A Nagy 
vezér képmása kövi ti 
lemásolva; majd At.l| 
közt be vau mu::
,,Követek tisztelgés 
,,Attilla halála“ cin ül 
képeket tartalmaz, ul 
sarkofágról vannak 
rek vannak bemül aj 
hisszük, maga e r< v 
arra, hogy bárkit i| 
nagy értékéről. Csak 
kát, hogy e munka 
közönség számára • 
alig két esztendő főj 
az egész mű 1S9U. 
előnye a könyvnek 
Egy füzet ara 30 
(6 füzet) 1 fit 80 l.rl 
egész évre (24 fiiz< ti 
legcélszerűbben Laml 
kiadóhivatalának A ni 
A füzetek bérmeutvel

Helyzetmei
György, apatini kuni 
„Pallas Nagy-Lexik 
kiadását tervezi, mel 
mány (Situationskalkl 
jainak revíziója Ari ti 
elvei alapján.“ Hat íj 
mennyiségbölcseleti 
tárgyalandó helyze :< 
az alapelveket. Es ul 
mány? Azon elvekue| 
mennyiségeket nen 
szerint, — hanem 
egyéb ily féle módezj 
részint az azelőtt na H 
és mechanikai igazt-al 
lésére szolgálnak, n sj 
és újabb matbematiij 
hoz. A munka minő 
mintegy 20 ivre te j| 
fog megjelenni. Ara 
összesen 15 fit, ha 
szaktudósok és ki ti 
mutatkozik, hogy ml 
egész munka. Ajá i| 
tudományosan foglal

Az „Apósok1 
színház tagjának 3 i]

Az akadémia 
dijat nyert az „Api sj 
hogy az valami absf 
a vele egyidőben p. 
birálóbizottság aránj l| 
nyertesség olyan val 
mesi diploma az eul 
reá, mintegy kiemel 
sokkal nemesebb emj 
nemesi predikátumn 
rül ki a nemesek k >|

Sok 100 aran; 
színház deszkáin. A :| 
tartozik, habár kom: 
sából fakad.

Eery fiatal ház. 
a régi szerető, egy 
nyegeti s Ígéri, bogi 
testvérbátyja titokba/ 
zik, hogy megkérle!j| 
nézik a táucosnöue . 
Közbe két após vési 
kodik vallomásra b:i|

A dialog élénk 
nem tudott szimpat ^ 
udvarló dr. Gáti p; 
tálán, félszeg Zab 
kellene lenni, ismét 
párbajt vívjanak eg; 
a komoly és szerén; 
dottja, leendő após; 
fér össze ez az önt
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Jegyzőválasztás. Krusevlyai jegyzővé Csihás
Józsefet választották meg.

Hetivásár Monostorszegen. A kereskedelmi 
miniszter megengedte, hogy Monostorszegen hetenként 
egyszer, szerdán sertés felhajtással hetivásár tartassék.

Művészet és irodalom.
..A magyar nemzet története.“ Szalay 

József kiváló munkájából ma jelent meg a második 
füzet, melynek úgy szövegéről, mint képeiről elismerés­
sel kell nyilatkoznunk. — A szerző előbb a rómaiak 
harcait a germánokkal tárgyalja, azután áttér a hunok 
betörésére és Atilla történetére, végül a hatodik fejezet­
ben ama germán népekről szól, melyek hazánkban a 
hunok elűzetése után uralkodtak. — A szöveget ugyanaz 
az élénk világos előadás jellemzi, a melyet már volt 
alkalmunk kiemelni, és a források felhasználása tekinte­
teken is a legnagyobb lelkiismeretességet kell konsta­
tálnunk. A képek cgytől-egyig rendkívül érdekesek és 
vau köztük sok olyan is, a mely nálunk Magyarországon 
meg sohasem volt reprodukálva. — A4, fejezetben á 
Columua Antoninak egy érdekes dombormű vét talál juk, 
mely a rómaiak kivonulását Carnutumbúl tárgyalja: 
Traján oszlopáról igen szépen van reprodukálva a 
szarmát lovasok csapatja, távolabb egy harcot látunk 
lómaiak és germánok közt, majd a „germánok legyőze- 
tését,“ továbbá Marcus Aureliusnak azt a gyönyörű 
lovas szobrát, melynek eredetije a római Capitaliumon 
all. A Columna Antoninak még néhány részletét is 
bemutatja a szerző, hogy azután a következő fejezetben 
a hazánkban talált hun eredeti tárgyakat ismertesse meg 
velünk. — A Nagy Szent-Miklósi leletet Aetius római 
vezér képmása követi, mely egy monzai diptychonról vau 
lemásolva; majd Atilla történetének művészi ábrázolásai 
közt be van mutatva Knackfuss egy szép rajza: 
Követek tisztelgése Atilla nejénél,“ valamint Naue: 

..Attilla halála“ című képe. A füzet utolsó fejezete gót 
képeket tartalmaz, melyek a vatikáni múzeumból őrzött 
savkofágról vannak lemásolva, végre népvándorlás! éksze 
vek vannak bemutatva két szép táblázatban. — Azt 
hisszük, maga e rövid tartalmi ismertetés is elegendő 
arra, hogy bárkit is mggyőzzön a Szalay féle munka 
nagy értékéről. Csak még arra figyelmeztetjük olvasóin 
kát, hogy e munka nem tudósok, hanem a művelt nagy 
közönség számára készült. Nem is egy évtized, hauem 
alig két esztendő fog kelleni befejezéséhez, úgy hogy 
az egész mű 1896. elején kapható lesz. Ez is nagy 
előnye a könyvnek, melyet ismételve melegen ajánlunk. 
Egy füzet ára 30 kr. Előfizetési ára negyed évre 
(ti füzet) 1 fit 80 kr, fél évre (12 füzet) 2 frt 40 ki, 
egész évre (24 füzet) 7 frt 20 kr. Az előfizetési összeg 
legcélszerűbben Lampel Róbert (\V oldiauer F. és F iái) 
kiadóhivatalának Andrássy-ut 21. sz. a. küldendő be. 
A füzetek bérmentve küldetnek.

Helyzetmennyiségtudomány. Dr. Steécz 
György, apatini kanonok plébános, egy mintegy 80, 
„Pallas Nagy-Lexikona“ nagyságú ívre terjedő munka 
kiadását tervezi, melynek elme „Helyzetmennyiségtudo­
mány (Situationskalkul) és a mennyiségtudomány alap­
jainak revíziója Aristoteles s aquinói sz. Tamás bölcseleti 
elvei alapján.“ Hat részre oszlik e munka. Az első rész 
mennyiségbölcseleti alapvetés, mely a többi öt részben 
tárgyalandó helyzetmennyiségtudományhoz szolgáltatja 
az °alapelveket. És micsoda ezen belyzetmenuyisegtudo- 
mány ? Azon elveknek összfoglalatja, melyek a kezelendő 
mennyiségeket nem egyoldalulag — csak nagyságuk 
szerint, — hanem alakjuk, irányuk, elhelyezésük es 
egyéb ilyféle módozataik szerint is vévén számításba, 
részint az azelőtt nagy ügygyel-bajjal talált mathematikai 
és mechanikai igazságoknak csodálatos egyszerű leveze­
tésére szolgálnak, részint pedig tág kaput nyitnak újabb 
és újabb matematikai és természettudományi kutatások­
hoz. A munka minden izében eredeti. Egyelőre csak a 
mintegy 20 Ívre terjedő menuyiségbölcseleti alapvetés 
fog megjelenni. Ára 3 frt lesz. Mind a hat résznek ára 
összesen 15 frt, ba ugyan az első megjelenése után a 
szaktudósok és könyvtárak részéről annyi pái tolás 
mutatkozik, hogy magyar nyelven kiadható leszen az 
egész munka. Ajánljuk tehát e művet a matézissel 
tudományosan foglalkozók figyelmébe.

jellemével és általában nagyon gyerekes volt az egész 
jelenet.

A színészek nagyrésze megállta helyét. Kishont! 
az egyik após szerepében (Bogyai Farkas) nagyon szépen 
játszott. Az ilyen többé-kevésbbé komikus szere­
pekre megvan a kellő temperamentuma. A másik 
apósnak Fejér Dezsőnek szörnyű gyerekes volt a hangja 
\ a játéka is, mint a féle kezdő színésznek, kezdetleges. 
Évczkövy igen eleven és ügyes fiatal férj volt. Laczkó 
Aranka, Véber Ferike és Nagyfalusi Julia is kifogásta­
lanul játszottak. Hetényi Elemér nagy igyekezettel ját­
szotta az orvost, de kissé gyengének bizonyult.

Általában hiányát éreztük a férfiak sorában a 
Morvay helyett Ígért s itt már szintén ismert Kramernek, 
a ki az orvos szerepét, nemkülönben Gyarmatinak, a ki 
F^elvinczi apósét kitünően adhatta volna.

Ifj. Polgár a Zab F'eri szerepében brilliroztatta me­
gint tehetségét s már a megjelenése maga is folytonos 
derültségben tartotta a közönséget.

Elmaradt előadás.
Szerdára a „Kis alamuszi“ című uj operette volt 

hirdetve, de a primadonna betegsége miatt az előadás 
elmaradt. A közönséget az ezt hirdető szini jelentés ha­
tározottan meglepte. Mert habár tudta is, hogy Gyar- 
matyiié Mészáros Kornélia a múlt napokban beteg volt, 
épen a társulat részéről nyert oly hireket, melyek szerint 
már teljesen jól érzi magát. Az első hétre tehát kivételes 
műsort kellett volna megállapítani, mert hihető, hogy 
ma vagy holnap már csakugyan megérkezik a gyöngél­
kedő primadonna. De nem értjük, vájjon miért kell a 
férjének, Gyarmatyuak is az egész időn át távol maradni. 
Ily akadályok első sorban az igazgatónak ártanak, mert pl. 
egy operettenapi szünet, pláne amikor uj operette van 
hirdetve, ba egyébként nem, hát financiális szempontból 
is hátrányos. A közönség meg elkedvetlenedik és tartóz­
kodóvá lesz. Egyébként a szezon már azzal indult is 
meg, hogy az elsőnek hirdetett előadás is elmaradt.

Tanári és tanítói cim.
Tekintetes szerkesztő ur!

Becses lapja november 9-iki számának szerkesztői 
üzeneteiből azt láttam, hogy „Többen“ kérdést intéztek 
az iránt: kit illet meg jog szerint a tanári cim? E kér­
désre adott felelethez némi pótlással és igazítással kí­
vánok szolgálni.

„A tanári cim jog szerint csak azt illeti meg, 
akinek tanári diplomája vau.“ Ez tény. „Ha tehát pl. 
polgári iskolánál valaki tanítói oklevéllel működik, . . 
az csak tanító és nem tanár.“ Ha itt a „tanítói oklevél“ 
alatt elemi tanítói oklevelet kell érteni, akkor ez eset 
csak a múltra vonatkozható ; mert mióta a budai úgy 
nevezett „Paedagogiutu“ fennáll, ahol a polgári iskolai 
tauerók képesítést nyernek, — csakis a nevezett intézet 
bárom évi kurzusát elvégzetteket választják meg, illető­
leg nevezik ki polgári iskolákhoz. Fezeknek a hivatalos 
címük tényleg még „csak“ tanító. így lehet olvasni a 
hivatalos lap „kinevezések“ rovatában is, s az oklevelük 
is „F'első nép- és polgári iskolai tanítói oklevél.“ Nem 
hivatalosan azonban, a közszokás által szentesítve, még 
a miniszter szájából is „tanári“ címet nyernek. Verba 
valent usu. A „cimkérdés“ különben már régóta s újab­
ban különösen foglalkoztatja a polgári iskolai tanerőket; 
s ba csak a méltányosság alapjára helyezkednek is az 
„intéző körök“, a tanári cim kell hogy hivatalos szen­
tesítést is nyerjen. Hogy miféle anomália áll fenn a 
polgári iskolai tanítókra nézve, ez az egy körülmény a 
legjellemzőbb: A paedagogiutu három éves kurzusának 
elvégzése után nyert polg isk. tanítói oklevél bizonyos 
(de nem minden !) tekintetben egyenlő értékű a közép­
iskolák „érettségi“ bizonyítványával, — s viszont: érett­
ségi bizonyítvány jogosít a paedagogiumba való felvé­
telre, az elemi tanítói oklevél mellett. Sőt, megtörtént 
esetekben, az érettségi bizonyítvány mellett még felvé­
teli vizsgálat tevése is szükségessé vált, mig az elemi 
tanítói oklevélnél sohasem. Ebhez nem kell kommentár.

Apósok.
Kedd, november 20.

Az „Apósok“, Gabáuyiuak, a budapesti nemzeti 
színház tagjának 3 felvonásos vigjátéka

Az akadémia Kóczán-pályázatáu 100 arany palja- 
dijat nyert az „Apósok“, a mi ugyan nem azt jelenti, 
ho2Y az valami abszolutbecsű munka, csak azt, hogy 
a vele egy időben pályázott darabok között ezt talalta a 
bírálóbizottság aránylag a legjobbnak. De bat a palya- 
nyertesség olyan valami az irodalmi műre, mint a ne­
mesi diploma az emberre nézve. Némi varázszsal van 
reá, mintegy kiemeli a többi közül; pedig hat hány 
sokkal nemesebb ember van az életben, mint az, a ki 
nemesi predikátummal bir és hány nemtelen ember ke­
rül ki a nemesek közül is 1

Sok 100 aranyos dráma bukott már el a nemzeti 
színház deszkáin. Az „Apósok“ a jobb vígjátékok közé 
tartozik, habár komikuma a félreértés közönséges forrá­
sából fakad. .

E^y fiatal házaspárral állunk szemben. Az uj férjet 
a régi szerető, egy ballettáncosnő, sürgöny utján megfe­
nyegeti s Ígéri, hogy utána jön. Ezt várj ás. A férj 
testvérbátyja titokban megnősült s a felesege hazaérke­
zik hogy megkérlelje a házasságukat ellenző apóst. Ezt 
nézik a táncosnőnek és ebből kerekedik a bonyodalom. 
Közbe két após veszekedik egyre, meg egy leány ipai- 
kodik vallomásra bírni a kissé félénk udvarlojat.

A dialog élénk és elég szellemes. Csak egy jelenet 
nem tudott szimpátiát kelteni. A komoly gondolkozása 
udvarló dr. Gáti párbajra hívja vetelytársat a gyám ^ 
tálán félszeg Zab Ferit. Es mikor a párbajnak meg 
kellene lenni* ismét felhívja az ellenfelét hogy szellemi 
párbajt vívjanak egymással, ami úgy t0.rten^ “e|’ . S/„ 
a komoly és szerény orvos dr. e dicsen magát « 
dottja, leendő apósa és félszeg ellenfele elótL Sehogy s 
fér össze ez az öndicséret az orvosnak előbb ismert

Gyakori az eset — mondja továbbá a szerkesztői 
üzenetek — hogy polgári vagy kereskedelmi iskolánál 
szervezett tanári állásokra tanári diplomával nem ren­
delkező egyének, pl. tanítók lesznek megválasztva, vagy 
kinevezve.“ A kereskedelmi iskolák — akár államiak, 
akár városi vagy magán iskolák — miniszteri rendelet 
által a középiskolákkal, tehát a főgimnáziumok és reál 
iskolákkal egyenlő rangba vannak helyezve. E szerint 
a kereskedelmi iskoláknál tanári állásokat „szervezni“ 
nem kell, mert, mint középiskolák, a bennök levő állá­
sok úgyis tanáriak.

Ha már most e „tanári állásokra tanári diplomával 
nem rendelkező egyének, pl. tanítók lesznek megvá­
lasztva vagy kinevezve, — ilyenkor, a mikor tanári 
állást töltenek be, kétségtelenül megilleti őket a tanári 
cim.“ Itt is a „tanári diplomával nem rendelkező egyé­
nek, tanítók“ alatt csakis polgári iskolai tanítókat kell 
érteni, s ilyen tanítók működnek is még állami keres­
kedelmi iskolákban (akadémiákban) is miniszteri kine­
vezés alapján. — Polgári iskoláknál pedig egyáltalán 
nincsenek ‘tanári állások „szervezve“, — tehát az ott 
működő tanítók csak polgári iskolai tanítók, s csupán a 
közszokás ruházza fel őket — méltányosan — a „pol­
gári iskolai tanárok“ címével.

Zavaros állapotok biz ezek s ideje volna már egy 
kis rendet behozni e nagy rendetlenségben 1

______  Egy.

A monostorszeghi olvasókör felavatás! ünnepélye.
Monostorszegh, november 20.

Az erős akarat, a soha nem lankadó kitartás és 
lelkesedés szülöttje ez olvasókör, mely alig kilenc havi 
fennállása óta, nem egy Ízben adá tanujelét élet-
képességének. ....

Ez év március havában ütötte fel szerény tanyáját 
a nagyvendéglő két szobácskájábán, hol kitartó türe­
lemmel szorongva, várva-várta az uj helyiségek felépíté­
sét melyet kiváló polgártársunk, Wámoscher Nándor 
áldozatkészsége emelt és bútorozott be oly ízléssel mely 
nemcsak egy szerényke községnek, hanem bármely na­
gyobb igényű mezővárosnak is mindenkor díszére válnék.

E°en uj helyiségek felavatási ünnepélyét ülte meg 
az olvasókör f. hó 17-én.

A kör vigalmi bizottsága lankadatlanul buzgólko- 
dott, hogy ezen ünnepély a kör hivatásához és tekin­
télyéhez méltón sikerüljön. És e buzgalmat — minden 
szépítés nélkül őszintén konstatálhatjuk — fényes siker 
koronázta.

A műsor, műkedvelői előadással egybekötött tánc­
vigalmat hirdetett.

Pont hét órára az olvasókör nagytermét és a nagy­
vendéglő többi helyiségeit is oly disztingvált, intelligens 
közönség tölté meg zsúfolásig, a minőt — mint öreg 
urambátyáink mondják — még Monostorszegh nem lá­
tott falai között.

A helybeli intelligencián kívül: Zombor, Szabadka, 
Bezdán, Kupusziua, Rigyica, Sztanisics és Szántóvá, meg­
lepő szép számmal voltak képviselve.

De mit mondjak a remek hölgyközönségről ?
Annyi igéző szép asszony, annyi bájos, aranyos 

leányka, amennyi itt összesereglett! . . . no, az még a 
legspongyább szivű megrögzött agglegénynek is kell, 
hogy pezsdülésbe hozta légyen sós vérét.

A vigalmi bizottság (egyúttal műkedvelők) szép 
előadással énekelték el a Szózatot, melynek elhangzása 
után Schaffer Katica k. a. lépett elő, meglepő lendülettel 
szavalván el Jámbor Bélának ez alkalomra irt ünnepi 
prologját.

A szavaló kisasszonyt zajos taps jutalmazta szép 
előadásáért.

Ezután a Hymnusz zendült fel, melynek befejezté­
vel a függöny legördült.

És most következett az est fénypontja.
Hennequin Alfréd „Három Kalap“ című 3 felvonásos 

vigjátékát adták ezután elő a műkedvelők oly meglepő 
rutinnal és precizitással, mely még a legkényesebb ízlésű 
műértő közönség tetszését is megnyerte volna.

Tagadhatatlanul meglátszott az előadáson a szor­
galmas és beható tanulás, meglátszott minden egyes 
szereplőn, hogy szerepét jól átgondolva, azt a legpará­
nyibb részletekig kidolgozva, fényes sikerrel meg is 
oldotta.

Ganzl Berta k. a. mint Izabella (Dupraillon felesége) 
igazán elegáns, előkelő, szép francia hölgy volt, akinek 
alakítása első sorban érdemel feltétlen dicséretet; Ganzl 
Laura k. a. mint Lujza (Dupraillonék leánya) igen ked­
vesen adta a szerelmi bánattal eltelt leánykát s különösen 
a második felvonásban, a Témidart Adolffalvi jelenetben 
mindketten — a nyílt színen — zajos tapsra ragadták 
a közönséget.

Dupraillon fárasztó szerepével Jámbor Béla küzdött 
meg; — mig Orehoja Béla mint Szilveszter Jenő, a 
kaligrafiai professzor szerepével tartá folytonos zajos 
derültségben a közönséget.

Késmávky Géza, elegáns, előkelő, pompás D’Hervey 
Pál volt. Tuster Ignác Témidart Adolf szerepét — a 
jószivű vidéki gavallért — helyesen felfogva, a komikus 
helyzeteket ügyesen kiaknázva, igen szépen játszotta 
meg. Baptiste-ot, az orrát mindenbe beletitő, konfidens 
inas nagyszabású szerepét Osztrogonácz István játszotta. 
Ez a fiatal ember oly pompás alakot mutatott be 
Baptiste-jával, mely nemcsak a közönséget, hanem a 
műkedvelő kollégákat is osztatlan elismerésre ragadta.

Most pedig emlékezzünk meg arról a szerényke 
ibolyáról, ki Annette szobaleány kis szerepét oly édes­
báj osan elcsicseregte. Vranya Bella kisasszony volt e 
szerény szereplő, ki kedvesen kacér megjelenésével a 
közönséget teljesen elragadta. Pedig e játékon kívül 
még más nagy szerep is várt reá! O volt tudniillik a 
műkedvelők súgója is.

És milyen pompásan súgott 1 . . .
És ezzel be is számoltam volna a műkedvelők 

által elért sikerről, ha még egy igen fontos — műkedve 
lökre nézve pláne életkérdést képező — dologról nem 
kellene referálnom. Ugyanis méltó feltűnést keltett a 
színpad-homlokzat szép festménye és a terem díszlet.

Ennek a jeles mestere Tuster Ignác barátunk volt, 
ki vasszorgalommal, sok tudással és Ízléssel festé meg 
a szükséges díszleteket. Őszinte köszönet és elismerés 
illeti őt meg.

Előadás után a színpad alig egy negyed óra alatt 
szétbontatott és a kiváló csínnal és fényesen kivilágított 
teremben megkezdődött a tánc, mely reggeli 6 óráig 
meg sem szűnt. A négyeseket — melyeket Klein Dávid 
tánctauitó kiváló ügyességgel rendezett — 50—60 pár 
táncolta.

Hisszük, hogy vidéki kedves vendégeink, egy 
kellemesen eltöltött est emlékével távoztak el körünkből.

A mi a financiális dolgokat illeti, hát bizony a 
tiszta jövedelem alig emlitésreméltó; de tekintetbe véve, 
hogy a költségek, melyek 117 frt 07 krra rúgnak — 
fedezve vannak — az olvasókör az anyagi sikerrel is 
teljesen meglehet elégedve.

A színpadba vetett költségek majd csak ezután 
fogják behozni a kamatot, még pedig akkor, ha ez a 
lelkes és rutinirozott műkedvelő csapat jövőben is ilyen 
pompásan sikerült előadásokat fog rendezni.

Csak előre'
A felülfizetések összege 23 frt 70 krt tesz ki.
És pedig felülfizettek: Kuzmán Miklós (Bezdán) 

30 kr, Molnár Ferenc (Bezdán) 30 kr, Hegyessy Ferenc 
(Bezdán) 30 kr, Farsang Pál 30 kr, Kapetánovits János 
2 frt 30 kr, Flescb N. (Bezdán) 30 kr, Brack Gusztáv 
10 kr, Bruck Mór (Mohács) 50 kr, Vál Ignác (Rigyica) 
50 kr, Orehoja Béla 30 kr, Tóth Lajos 20 kr, luster 
Ignác 30 kr, Weinberger Mór 20 kr, Kollár Gergely 30 
kr, Müller Lenka 60 kr, Németh Károly (Szántóvá) 30 
kr’ Bikiczky Tamás 1 frt, Fürst Salamon 20 kr, Nagy 
János (Kupuszin) 20 kr, Zsigmond Antalné (Bezdán) 60 
kr Orehoja Antalné (Zombor) 1 frt, Wámoscher Nándor 
2 frt 20 kr, ifj. Müller Sándor 30 kr, Reiter Ferenc 30 
kr, Vranya István 90 kr, Lipokatics Béla (Szántóvá) 30 
kr’ Schaffer D. (Sztanisics) 90 kr, Kubik Vilma 40^ kr, 
öz’v. Jankovicsné szül. Kapetánovits urhölgy 2 frt, Nagy 
Béla 1 frt, N. N. 1 frt, Vagyotzky János 60 kr, N. N. 
30 kr, Bogyó Ottó (Bezdán) 60 kr, Rosenberg Izidor 
(Sztanisics) 30 kr, Ábrahám Erzsiké 30 kr, M eigang 
János (Apatin) 60 kr.

Az olvasókör vigalmi bizottsága ez utón mond 
őszinte köszönetét a tisztelt felülfizetóknek.

Saxurn.



Szerkesztői üzenetek.
Biberach. A tárcát hozni fogjuk. Levelünkre mért nem vála­

szol ? A tiszteletpéldányt kapja-e rendesen ? Üdvözlet.
Ifj. H—n János Petrovác. Leveliinket nem kapta meg'r Kérjük 

pontos lakcímét.
E. K. Halas. A versei, egy-kettő kivételével mind közölve lesz­

nek. csak szíveskedjék türelemmel lenni. A kézírást megkapja. Köszönet.
L—y, El-elmegyek c. verse nem közölhető. Nem elég hangu­

latos s olyan kezdetlegesnek látszik, pedig ön elég gyakorlott és jó 
poéta. Kérünk hát jobbat!

Sch. L. Topolya. Csak nagy horderejű, országos érdekű do­
logra vonatkozó ilyenfajta felhívásokat szoktunk közölni. Az ön kedvéért 
még közölnők a dolgot, de ezzel azt érnők el, hogy a jövőben erre 
a precedensre hivatkozva, más oldalról is ki volnánk téve hasonló 
kivánalmaknak. Hanem szíveskedjék a dolgot egy kimerítő hir alakjá­
ban megírni; ebben az alakban a legnagyobb készséggel fogjuk kö­
zölni. Üdvözlet.

L. Stand. Sorait megkaptuk; verseit közölni fogjuk, mihelyt 
sorát ejthetjük. Az újévi számba felajánlott alkalmi versét érdekkel 
várjuk. Fogadja előre is köszönetünket.

S. E. GyurgyeVÓ. Kezdetlegesek. Annak a pennának még gya­
korlatra van szüksége. A „Láttam festett angyalt“ című vers megér­
demelné az átdolgozást. A gondolat eredeti, de a technika nem elég 
jó. Dolgozza át! E soraink ne riasszák önt vissza. Keressen csak fel 
jövőre is. Reméljük, hogy jó dolgokat is fog Írni Prózai cikkeit várjuk.

K. F. SztanisiCS. Az a szerkesztői üzenet egy másik munka­
társunknak szólt, nem önnek. „Egy gondolat“, „Az árva vigasza“ és 
„Mi volt?“ e. verseit az ön érdekében nem közöljük. Gyönge alkot­
mány mindhárom, pedig ön jobbakat is tuti Írni. Kérünk hát jobbakat.

R. B. Gara. Verse nem tartozik a legrosszabbak közé, sőt 
helylyel-közzel igen jól csendül. Általában azonban igen sok benne a 
közhely, mint pl. angyalom, ó édesem, egyetlenem, ismét egyetlenem, 
angyalom, ó édes szépem stb. Ezek az úgyszólván minden harmadik 
sorban megismételt kitételek nagyon lapossá teszik a költeményt. A 
gondolat megérdemelné, hogy a verset újra átdolgozza. Tegye ezt meg 
s aztán keressen fel ismét bennünket.

856 D. SZ.

Kucura községben megüresedett 300 írt fize
■ ’ ’ " -alog-

N a D t á f.
November.

Havi es Katfiolikus 
heti nap naptár

Protestáns
naptár

Görög-orosz
naptár

23 Pént. Kelemen
24 Szom Flóra
25 Vas. G 28 Katalin 
2b Hétfő Komád pk. 
27 Kedd Ákos

Kelemen
Emilia
G 27 Katalin
Kourád
Virgil

11 Minas
12 János p.
13 B 23 A. J.
14 Fiilöp ap.
15 Guriás

Felelős szerkesztő ■
Dr. BALOGHY ERNŐ.

köz- és váltó-ügyvéd.
Laptulajdonos és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

HIRDETÉSEK.

Pályázat.
A nagyszeben-belvárosi (Szebenmegye) róm. katb. 

magyar-német tannyelvű fiúiskolánál nyugdíjazás folytán 
megüresedett vezértanitói állásra, továbbá leköszönés 
folytán üresedésben levő egy rendes, valamint előlépte­
tés következtében esetleg megüresedő még egy második 
rendes tanítói állásra is folyó évi november hó 
30-ig terjedő batáridővel pályázat hirdettetik.

A vezértanitó évi jövedelme 720 frt, melyből 120 
írt lakbérül számittatik. Ezenkívül kap évenként 16 irtot 
irodai szerekre, melyet azonban utólagosan elszámolni 
tartozik.

A rendes tanítók évi fizetése 550 frt, melyben a 
lakbér is benfoglaltatik. Ezenkívül mindegyik állással a 
törvényesen előirt ötödéves korpótlék van összekapcsolva.

Magyar és német tannyelvű iskolai tanítóságra 
képesített pályázók szíveskedjenek kellően felszerelt fo­
lyamodványaikat folyó évi november hó 30-ig 
bezárólag alulirt iskolaszéki elnökhöz beküldeni és fo­
lyamodványaikban azt is határozottan kimondani, misze­
rint azon esetre, ha a vezértanitói állást más nyerné el, 
a rendes tanítói állásra fentartják-e pályázatukat vagy
sem.

Nagy-Szebenben, 1894. november hó 19 én.
Ninger Ignác,

apát plébános, iskolaszék! elnök.

2053. szám. 
kig. 1894.

Árlejtési hirdetmény.
Ó Kér községében egy járványkórház felépítésének 

1388 frt 25 krbau előirányzott munkálatai folyó évi 
december hó 2-án délután 2 órakor Ó Kér 
községházánál nyilvános árlejtés, vagy eleve beadott zárt 
ajánlati pályázat utján ki fognak adatni.

\ álialkozók tartoznak az előirányzati összeg 10 % -át, 
vagyis 138 Irt 82 krt az árlejtés megkezdése előtt ke­
zeinkhez készpénzben vagy óvadekképes értékpapírok­
ban letenni, inig Írásbeli pályázók tartoznak ugyancsak 
jelzett óvadékkal -ellátott ajánlataikat legkésőbb az ár­
lejtés előtt 24 órával ezen elöljárósághoz benyújtani, az 
ajánlatokban világosan kiteendő lesz az is, hogy pályázó 
az árlejtési feltételeket ismeri s azoknak magát feltét­
lenül aláveti.

Az építési tervek, költségelőirányzat és árlejtési 
feltételek a község jegyzőjénél a hivatalos órák alatt 
bármikor betekiuthetők.

Kelt U-Kéren, 1894. évi november hó 15-én.

2~1 Az elüljáróság.

tés és teljes egyenruházattal javadalmazott gya og 
rendőri állás betöltése céljából pályázatot hirdetek 
és a pályázni kívánókat felhívom, Jiogy szaba y- 
rendelet szerint felszerelt és nyelvismereteiket^ is 
igazoló pályázati kérvényeiket hozzám foljo CV1 
december lm 1-ig benyújtsák.

Kula, 1894. évi november hó 12-en.
Dr. Molnár

9_9 főszolgabíró.

Egy, a jegyzői teendőkben 
némi jártassággal hivő egyen 
előnyös feltételek mellett ide­
iglenesen azonnal alkalmazást 
nyer. Bővebb értesítést ad a 
kiadóhivatal.

661. szám
1894.

Árverési hirdetmény.
A1 u 1 írott kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 

t. c. 102 § a értelmében ezennel közliirré teszi, hogy 
az apatini tek kir. járásbíróság 6039. sz végzése által 
Rac/.kov Nikola ó sztapári lakos végrehajtod javára 
Bunyevcsev Szima ó sztapári lakos ellen 1000 frt tőke, 
ennek 1891. évi február hó l ső napjától számítandó 
6"/0 kamatai és ed 'itt összesen 121 frt 35 kr perköltség 
követelés és 5 frt 15 k*- árverési díj erejéig elrendelt 
kielégítési végreh-j ás alkalmával biróilag lefoglalt és 
1560 frtra becsült gabona, kocsi, ló és tehenekből álló 
ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak.

Mely árverésnek a 6274 sz. kiküldést rendelő 
végzés folytán a helyszínén, vagyis O Sztapáron alperes 
lakásán leendő eszközlésére 1894 évi december hó 5-ili 
napjának délelőtti 10 érája határidőül kitű/.etik és ahhoz a 
venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy az érintett ingóságok ezen árverésen az 1881. 
évi LX. t. c. 107 § a értelmében a legtöbbet Ígérő­
nek becsáron alul is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t. c 108. § ában megállapított feltételek szerűit 
lesz kifizetendő.

Kelt Apatinban, ls94. évi november hó 18 án
Oláh János,

kir. bir. végrehajtó.

5380. szám.
kig. 1894.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye zombori járásába 

kebelezett Sztanisics községében lemondás folytán 
megüresedett és előleges havi részletekben fize­
tendő 400 frt fizetéssel javadalmazott községi 
irnoki állásra ezennel pályázatot hirdetek.

Felhívom az ezen állást elnyerni óhajtókat, 
hogy szabályszerűen felszerelt folyamodványaikat 
hozzám f. évi december llO 1-éig nyújtsák be.

Zombor, 1894. évi november hó 10-én.
Főszolgabíró h.

Dr. Széchényi Tamás,
3—3 szolgabiró.

2741. sz. 1894.

pályázati hirdetmény.
Alulirt község elöljárósága részéről ezennel pályá­

zat hirdettetik a lemondás folytán üresedésbe jött lovas 
közrendőri állásra.

Fizetése 800 frt és 120 frt lótartási általány, me­
lyek utólagos havi részletekben a községi pénztárból 
fizettetik ki.

Pályázók igazolni tartoznak, hogy, 24. életévüket 
elérték és a 60-ikat túl nem haladták.

A kiszolgált csendőrök és katonai altisztek, állás­
ban levő rendőrök és vidékiek (nem felelős őrök) előny­
ben részesülnek.

A ruházatot a megválasztott lovasrendőr sajátjából 
tartozik beszerezni, mig ellenben a felszerelést a köz­
ség adja.

Pályázati kérvények folyó évi november ho 
30-ig a község elöljáróságához címezve adandók be, 
később beadott kérvények figyelembe vétetni nem fognak'

Csantavéren, 1894. évi november bő 10-én.

XVII. évi

8—3 Az elöljáróság.

5747. sz.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye bajai járáshoz tar­

tozó Szántóvá községben leköszönés folytán üre­
sedésbe jött segédjegyzői állásra pályázatot nyitok.

Ezen állás javadalmazása 400 frt készpénz, 
előleges havi részletekben.

Felhívom mindazokat, kik ezen állást elnyerni 
óhajtják, hogy kellően felszerelt kérvényeiket 
hozzám f. évi december lló 7-ig nyújtsák be.

A választást f. évi december hó 11-én d. e. 
11 órakor Szántóvá községházánál fogom meg­
tartani.

Baján, 1894. évi november hóban.

Latinovits Gyula,
2—1 főszolgabíró.

7938. szám. 
kig. 1894.

ZE3 á. 137- áu 2 svt.
Bács-Bodrogh vármegye 899. közgy. ex 1891. számú 

szabályrendelete 2. §-a szerint Bresztovác, Doroszló és 
O-Sztapár községekből Bresztovác székhelyijei 
megalakított V-ik körállatorvosi körben betöltendő köz­
ségi körállatorvosi állásra az 1888. évi VII. t. c. 129. 
§■ alapján és a 17. közgy. 1893. számú törvényhatósági 
és 10,330. alisp. 1893. sz. alispáni határozatok folytán 
ezennel pályázat hirdettetik és a pályázni kívánók fel­
hivatnak, hogy magyar állampolgárságukat és nyelv­
ismeretüket és életkorukat, valamint az idézett t. c. 117. 
és 118. §-ai, illetve az ezen t. c. végrehajtása tárgyában 
40,000/1888. sz. a. kibocsájtott földmivelésügyi minisz 
téri rendelet 296—298. és 300. §-ai szerinti képesített­
ségüket igazoló okmányokkal felszerelt kérvényüket 
f. évi december hó 15-ig bezárólag alulírott 
főszolgabírónál nyújtsák be.

A betöltendő állással az idézett t. c. 130. §. a 
pontja szerint egyezségiig vagy szerződésileg megálla­
pítandó kezelési dijou, valamint a körbe tartozó községek 
által kiállítandó ingyen fuvaron, illetve megtérítendő 
vasúti viteldijon kívül évi 600 forintban megállapított 
készpénz fizetés van összekötve.

A megválasztandó a vágóbiztosi teendőket szék­
helyén végezni köteles.

Megjegyeztetik, hogy a baja-zombor-ujvidéki vasút­
vonal kiépítése után marharakodó állomás lesz Breszto- 
vácou felállítva és a körállatorvos mint szakértő al­
kalmazva.

Apatin, 1894. évi november hó 12-én.
Főszolgabíró h. t.

Jeisel Henrik,
  szolgabiró.
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Preservativumként használva az izmokat rugalmassá 

s az állatot kitartóvá teszi.

Fáradság, kimerülés, izületi s iznmcsúz vagy lobos bántalmaknál, úgy­
szintén sántaság, merevség és vállbénaság eseteiben egészen biztosan hat.

. ;Az áll^tok izomzatában a fáradság, ellankadás folytán tudvalevőleg 
1 tejsav képződik, ha az elernyedt állatok végtagjai, a mellékelt utasítás

ezen szerrel, a képződmény gyorsan felszívódik sértelmében, bedörzsöltetnek
az izmok rugalmassága gyorsan visszatér. 100-9
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W Eey üveg ára 1 frt 20 kr. 5
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20MBORBÄE.
üveg ára 5 frt.

Zombor. Bittermann Nándor könyv- és kőnyomdájából.

ELÜFiZFí
Egcsz évre . o 
Pel évre ... 3 
Negyed évre 1

A lap széllé: 
illető küldeni 
szerkesztőnek.
a laptulajdono 

dendő:

Egyes szám ara

A villamos

A „Bácska"
érdeklődéssel óival 
világításával foglal 
inkább, mert a ké 
fogva is — hoss; 
kisérem. A t. eb 
csak némely köve 
Alábbiakban telié 
tálni, másrészt a kel 
szót szólni.

A villamossá; 
fásban kis telepeid 
versenyezhet. Yei>e 
ahol legalább lUÖ 
óra fogyasztásról \j 
világítás költség i 
arányosan növeked 
tásnál a költsége <[ 
ben mondhatni ki; 
nyosati, mig a kJ 
marad akár kise>1 
vagyis független 
pészre, másodgént 
vezetőre — a b| 
érdekében — még,, 
szükség van. Ezt 11 
banvéve kitesz anm 
petróleumlámpát 1 
most a kiadások mi 
arányosan növekedj 
javitása, lámpák 
matai stb. így teli 
a példaképen feli <1 
nem mind kisebb| 
magán világításuk 
képes fogyasztam,

Ha Temesvár] 
városban sem fe 
várakozásnak, a ij 
ményben kell két 
vár már ezelőtt 
be a villamos vili] 
áramfejlesztő gép“ 
szerek nem állott 
mint ma és így ni 
e városnak megfiz]

A „BÁI
Xe bánts, ha 

Úgy is győ 1] 
Mi a gyönyör■ 

A boldogsái 
Lelkem tűz, h ti 

S mégis mi ti 
Mert egy gyöt ■ 

A dal, mein

< sül

A bárom testi 1] 
Herczeg Ferenc.

Herczeg Ferei 
Az uj irói gardához 
mind tetszik a ki 
megírva. Eddig csa ; 
határozott sikert ara]

A három testőr 
benne meg az a tut 
csak úgy sziporkázz 
élcektől. Azonkivü 
közönséges, már szil 
sajátos színezete vai 
uj jelleget kölcsöne 
zatnak vau ugyan 
finomabb Ízlést is.

A női főszerei) 
rike játszották. Mii 
alakításuk megfelel 
nyeinek is.


